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II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 530/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 10ης Ιουνίου 2013 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 για τον καθορισμό ορισμένων διατάξεων 
εφαρμογής του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συμβουλίου περί θεσπίσεως κοινοτικού 

τελωνειακού κώδικα 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συμβου­ 
λίου, της 12ης Οκτωβρίου 1992, περί θεσπίσεως κοινοτικού τελω­ 
νειακού κώδικα ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 247, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (EE) αριθ. 978/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινο­ 
βουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης Οκτωβρίου 2012, 
για την εφαρμογή Συστήματος Γενικευμένων Δασμολογικών 
Προτιμήσεων και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
732/2008 ( 2 ) προβλέπει δασμολογικές προτιμήσεις που 
εφαρμόζονται από την 1η Ιανουαρίου 2014. Σύμφωνα με 
τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 978/2012, προκειμένου να επω­ 
φελούνται από τις δασμολογικές προτιμήσεις, τα προϊόντα 
για τα οποία αιτούνται δασμολογικές προτιμήσεις πρέπει να 
κατάγονται από δικαιούχο χώρα. 

(2) Οι κανόνες καταγωγής βάσει των οποίων εφαρμόζεται το 
σύστημα γενικευμένων δασμολογικών προτιμήσεων της Ένω­ 
σης (εφεξής «το σύστημα») προσαρμόστηκαν το 2010 και 
καθορίζονται στα άρθρα 66 έως 97κγ του κανονισμού 
(ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής ( 3 ). Οι αλλαγές που 
προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 978/2012 αφο­ 
ρούν, μεταξύ άλλων, τις χώρες που καλύπτει το σύστημα 
και, ως εκ τούτου, επηρεάζουν ορισμένες διατάξεις του 
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93, και ειδικότερα εκείνες 
που αφορούν την περιφερειακή σώρευση. Ο κανονισμός 
(ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 θα πρέπει να αντικατοπτρίζει τις αλλα­ 
γές αυτές. 

(3) Είναι, επομένως, αναγκαίο να προβλεφθεί ότι η περιφερειακή 
σώρευση εφαρμόζεται μεταξύ χωρών της ίδιας περιφερειακής 
ομάδας μόνον εφόσον, κατά τον χρόνο της εξαγωγής του 
προϊόντος στην Ένωση, είναι δικαιούχες του συστήματος. 

(4) Είναι επίσης αναγκαίο να προβλεφθεί ότι, όταν οι χώρες 
παύουν να είναι δικαιούχες του συστήματος, ορισμένες 
από τις υποχρεώσεις τους εξακολουθούν να ισχύουν, ιδίως 

όσον αφορά τη διοικητική συνεργασία, για περίοδο τριών 
ετών από την ημερομηνία αλλαγής του καθεστώτος τους, 
με σκοπό να καταστεί δυνατός ο εκ των υστέρων έλεγχος 
των πιστοποιητικών καταγωγής για τα προϊόντα που εξήχθη­ 
σαν από τις εν λόγω χώρες. 

(5) Ως εκ τούτου, ο κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 θα πρέπει 
να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(6) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής τελωνειακού κώδικα, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Ο κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 τροποποιείται ως εξής: 

1) Το άρθρο 66 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 66 

Το παρόν τμήμα ορίζει τους κανόνες σχετικά με τον ορισμό 
της έννοιας “προϊόντα καταγωγής”, καθώς και τις συναφείς 
διαδικασίες και μεθόδους διοικητικής συνεργασίας για τους 
σκοπούς της εφαρμογής του Συστήματος Γενικευμένων Δασμο­ 
λογικών Προτιμήσεων (ΣΓΠ) που παραχώρησε η Ένωση με τον 
κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 978/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβου­ 
λίου και του Συμβουλίου (*) στις αναπτυσσόμενες χώρες (εφε­ 
ξής “το σύστημα”). 

___________ 
(*) ΕΕ L 303 της 31.10.2012, σ. 1.». 

2) Το άρθρο 67 τροποποιείται ως εξής: 

α) στην παράγραφο 1, το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το 
ακόλουθο κείμενο: 

«α) “δικαιούχος χώρα”: χώρα ή έδαφος, όπως ορίζεται στο 
άρθρο 2 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
978/2012·»· 

β) παρεμβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος 1α: 

«1α. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχείο α), 
όταν γίνεται αναφορά σε “δικαιούχο χώρα”, ο όρος καλύ­ 
πτει επίσης και δεν μπορεί να υπερβεί τα όρια των χωρικών
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( 1 ) ΕΕ L 302 της 19.10.1992, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 303 της 31.10.2012, σ. 1. 
( 3 ) ΕΕ L 253 της 11.10.1993, σ. 1.



υδάτων αυτής της χώρας ή εδάφους, κατά την έννοια της 
σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για το δίκαιο της θάλασ­ 
σας (σύμβαση του Μοντέγκο Μπέϊ της 10ης Δεκεμβρίου 
1982).». 

3) Στο άρθρο 70, οι παράγραφοι 1 και 2 αντικαθίστανται από το 
ακόλουθο κείμενο: 

«1. Η Επιτροπή δημοσιεύει στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (σειρά C) τον κατάλογο των δικαιούχων 
χωρών και την ημερομηνία κατά την οποία θεωρείται ότι πλη­ 
ρούν τους αναφερόμενους στα άρθρα 68 και 69 όρους. Η 
Επιτροπή επικαιροποιεί τον κατάλογο αυτόν κάθε φορά που 
μια νέα δικαιούχος χώρα πληροί τους ίδιους όρους και όταν 
μια δικαιούχος χώρα παύει να πληροί τις προϋποθέσεις. 

2. Όταν τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία στην Ένωση 
προϊόντα καταγωγής δικαιούχου χώρας, κατά την έννοια του 
παρόντος τμήματος, επωφελούνται από το σύστημα μόνον 
εφόσον είχαν εξαχθεί από δικαιούχο χώρα την ημερομηνία ή 
μετά την ημερομηνία που ορίζεται στον αναφερόμενο στην 
παράγραφο 1 κατάλογο.». 

4) Το άρθρο 71 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 71 

1. Εάν οι αρμόδιες αρχές δικαιούχου χώρας δεν τηρούν τις 
διατάξεις του άρθρου 68 παράγραφος 1, του άρθρου 69 
παράγραφος 2 και των άρθρων 91, 92, 93 και 97ζ ή δεν 
συμμορφώνονται συστηματικά με το άρθρο 97η παράγραφος 
2, είναι δυνατόν να ανακληθούν προσωρινά για την εν λόγω 
χώρα οι προτιμήσεις βάσει του συστήματος, σύμφωνα με το 
άρθρο 21 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 978/2012. 

2. Για τους σκοπούς του παρόντος τμήματος, στην περί­ 
πτωση που μια χώρα ή έδαφος έχει αφαιρεθεί από τον κατά­ 
λογο των δικαιούχων χωρών που αναφέρεται στο άρθρο 70 
παράγραφος 1, οι υποχρεώσεις που προβλέπονται στο άρθρο 
68, στο άρθρο 88 παράγραφος 1 στοιχείο β), στο άρθρο 97ζ 
παράγραφος 1 στοιχείο α), στο άρθρο 97ζ παράγραφος 3 και 
στο άρθρο 97θ παράγραφος 1 στοιχείο β) εξακολουθούν να 
ισχύουν για την εν λόγω χώρα ή έδαφος για περίοδο τριών 
ετών από την ημερομηνία κατά την οποία αφαιρέθηκε από τον 
κατάλογο αυτόν.». 

5) Στο άρθρο 75, η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακό­ 
λουθο κείμενο: 

«3. Καθένας από τους όρους της παραγράφου 2 μπορεί να 
πληρούται σε κράτη μέλη ή σε διαφορετικές δικαιούχες χώρες, 
εφόσον όλες οι εμπλεκόμενες δικαιούχες χώρες επωφελούνται 
από την περιφερειακή σώρευση, σύμφωνα με το άρθρο 86 
παράγραφοι 1 και 5. Σε αυτή την περίπτωση, τα προϊόντα 
θεωρείται ότι κατάγονται από τη δικαιούχο χώρα της οποίας 
τη σημαία φέρει το πλοίο ή το πλοίο-εργοστάσιο, σύμφωνα με 
την παράγραφο 2 στοιχείο β). 

Το πρώτο εδάφιο εφαρμόζεται μόνο υπό την προϋπόθεση ότι 
τηρούνται οι όροι που προβλέπονται στο άρθρο 86 παράγρα­ 
φος 2 στοιχεία α), γ) και δ).». 

6) Το άρθρο 86 τροποποιείται ως εξής: 

α) οι παράγραφοι 1 και 2 αντικαθίστανται από το ακόλουθο 
κείμενο: 

«1. Η περιφερειακή σώρευση εφαρμόζεται στις ακόλου­ 
θες τέσσερις χωριστές περιφερειακές ομάδες: 

α) Ομάδα I: Μπρουνέι, Καμπότζη, Ινδονησία, Λάος, Μαλαι­ 
σία, Μιανμάρ/Βιρμανία, Φιλιππίνες, Ταϊλάνδη, Βιετνάμ· 

β) Ομάδα II: Βολιβία, Κολομβία, Κόστα Ρίκα, Ισημερινός, 
Ελ Σαλβαδόρ, Γουατεμάλα, Ονδούρα, Νικαράγουα, 
Παναμάς, Περού, Βενεζουέλα· 

γ) Ομάδα ΙΙΙ: Μπανγκλαντές, Μπουτάν, Ινδία, Μαλδίβες, 
Νεπάλ, Πακιστάν, Σρι Λάνκα· 

δ) Ομάδα IV: Αργεντινή, Βραζιλία, Παραγουάη και Ουρου­ 
γουάη. 

2. Η περιφερειακή σώρευση μεταξύ χωρών της ίδιας 
ομάδας εφαρμόζεται μόνο όταν πληρούνται οι ακόλουθοι 
όροι: 

α) οι χώρες που συμμετέχουν στη σώρευση είναι, κατά τη 
χρονική στιγμή της εξαγωγής του προϊόντος στην Ένω­ 
ση: 

i) δικαιούχες χώρες, εφόσον το σύστημα των εγγεγραμ­ 
μένων εξαγωγέων δεν έχει ακόμη τεθεί σε εφαρμογή 
στις εν λόγω χώρες· 

ii) δικαιούχες χώρες που περιλαμβάνονται στον κατά­ 
λογο που αναφέρεται στο άρθρο 70 παράγραφος 
1, εφόσον το σύστημα των εγγεγραμμένων εξαγω­ 
γέων έχει τεθεί σε εφαρμογή στις εν λόγω χώρες· 

β) για τους σκοπούς της περιφερειακής σώρευσης μεταξύ 
των χωρών μιας περιφερειακής ομάδας εφαρμόζονται οι 
κανόνες καταγωγής που καθορίζονται στο παρόν τμήμα· 

γ) οι χώρες της περιφερειακής ομάδας έχουν αναλάβει τη 
δέσμευση: 

i) να συμμορφώνονται ή να διασφαλίζουν τη συμμόρ­ 
φωση με τις διατάξεις του παρόντος τμήματος, και 

ii) να εξασφαλίζουν τη διοικητική συνεργασία που είναι 
απαραίτητη για να διασφαλιστεί η ορθή εφαρμογή 
του παρόντος τμήματος, τόσο έναντι της Ένωσης, 
όσο και μεταξύ τους· 

δ) οι δεσμεύσεις που αναφέρονται στο στοιχείο γ) έχουν 
κοινοποιηθεί στην Επιτροπή από τη Γραμματεία της 
οικείας περιφερειακής ομάδας ή άλλο αρμόδιο κοινό 
όργανο που εκπροσωπεί όλα τα μέλη της εν λόγω ομά­ 
δας. 

Για τους σκοπούς του στοιχείου β), όταν η ιδιοχαρακτηρι­ 
στική εργασία που ορίζεται στο παράρτημα 13α μέρος II 
δεν είναι ίδια για όλες τις χώρες που συμμετέχουν στη 
σώρευση, η καταγωγή των προϊόντων που εξάγονται από 
μια χώρα σε άλλη χώρα της περιφερειακής ομάδας για 
περιφερειακή σώρευση καθορίζεται βάσει του κανόνα ο 
οποίος θα εφαρμοζόταν εάν τα προϊόντα εξάγονταν στην 
Ένωση. 

Εάν οι χώρες μιας περιφερειακής ομάδας έχουν συμμορφω­ 
θεί ήδη πριν από την 1η Ιανουαρίου 2011 με τα στοιχεία 
γ) και δ) του πρώτου εδαφίου, δεν απαιτείται νέα ανάληψη 
δέσμευσης.»· 

β) στην παράγραφο 4, το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται από το 
ακόλουθο κείμενο: 

«4. Η περιφερειακή σώρευση μεταξύ δικαιούχων χωρών 
της ίδιας περιφερειακής ομάδας εφαρμόζεται μόνο υπό τον 
όρο ότι η επεξεργασία ή μεταποίηση στη δικαιούχο χώρα 
στην οποία οι ύλες υποβάλλονται σε περαιτέρω μεταποίηση
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ή ενσωματώνονται, υπερβαίνει τις εργασίες που περιγράφο­ 
νται στο άρθρο 78 παράγραφος 1 και, στην περίπτωση των 
κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων, υπερβαίνει και τις εργα­ 
σίες που καθορίζονται στο παράρτημα 16.»· 

γ) στην παράγραφο 5, το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το 
ακόλουθο κείμενο: 

«α) τηρούνται οι όροι της παραγράφου 2 στοιχεία α) και 
β), και». 

7) Στο άρθρο 88 παράγραφος 1, το στοιχείο β) αντικαθίσταται 
από το ακόλουθο κείμενο: 

«β) στις εξαγωγές από μία δικαιούχο χώρα σε άλλη για τους 
σκοπούς της περιφερειακής σώρευσης, όπως ορίζει το 
άρθρο 86 παράγραφοι 1 και 5, με την επιφύλαξη του 
δεύτερου εδαφίου του άρθρου 86 παράγραφος 2 στοιχείο 
β).». 

8) Το άρθρο 97ια τροποποιείται ως εξής: 

α) η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«4. Όταν μια χώρα ή έδαφος γίνεται δεκτή ή εκ νέου 
δεκτή ως δικαιούχος χώρα για τα προϊόντα που αναφέρο­ 
νται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 978/2012, τα εμπορεύματα 
καταγωγής αυτής της χώρας ή του εδάφους επωφελούνται 
από το σύστημα γενικευμένων προτιμήσεων, υπό την προϋ­ 
πόθεση ότι έχουν εξαχθεί από τη δικαιούχο χώρα ή το 
έδαφος την ημερομηνία ή μετά την ημερομηνία που ανα­ 
φέρεται στο άρθρο 97ιθ.»· 

β) προστίθενται οι ακόλουθες παράγραφοι 6 και 7: 

«6. Για τους σκοπούς των υποτμημάτων 2 και 3 του 
παρόντος τμήματος, στην περίπτωση που μια χώρα ή έδα­ 
φος έχει αφαιρεθεί από τον κατάλογο των δικαιούχων 
χωρών που αναφέρονται στο άρθρο 97ιθ παράγραφος 2, 
οι υποχρεώσεις που καθορίζονται στο άρθρο 97ια παρά­ 
γραφος 2, στο άρθρο 97ιβ παράγραφος 5, στο άρθρο 97κ 
παράγραφοι 3, 4, 6 και 7 και στο άρθρο 97κα παράγρα­ 
φος 1 εξακολουθούν να εφαρμόζονται στην εν λόγω χώρα 
ή έδαφος για περίοδο τριών ετών από την ημερομηνία κατά 
την οποία αφαιρέθηκε από τον εν λόγω κατάλογο. 

7. Οι υποχρεώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 6 
εφαρμόζονται στη Σιγκαπούρη για περίοδο τριών ετών, από 
την 1η Ιανουαρίου 2014.». 

9) Στο άρθρο 97ιγ, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το 
ακόλουθο κείμενο: 

«1. Η δήλωση επί τιμολογίου μπορεί να συνταχθεί από κάθε 
εξαγωγέα που δραστηριοποιείται σε δικαιούχο χώρα για κάθε 
αποστολή αποτελούμενη από ένα ή περισσότερα δέματα που 
περιέχουν καταγόμενα προϊόντα των οποίων η συνολική αξία 
δεν υπερβαίνει τις 6 000 ευρώ και υπό την προϋπόθεση ότι 
εφαρμόζεται στη διαδικασία αυτή η διοικητική συνεργασία του 
άρθρου 97ια παράγραφος 2.». 

10) Στο άρθρο 97ιθ, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το 
ακόλουθο κείμενο: 

«2. Για τους σκοπούς του άρθρου 97ια παράγραφος 4, η 
Επιτροπή δημοσιεύει στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης (σειρά C) την ημερομηνία κατά την οποία μια χώρα ή 
έδαφος που έχει γίνει δεκτή ή εκ νέου δεκτή ως δικαιούχος 
χώρα για τα προϊόντα που αναφέρονται στον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 978/2012 εκπλήρωσε τις υποχρεώσεις που καθορίζονται 
στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου.». 

11) Το παράρτημα 13α τροποποιείται ως εξής: 

α) η εισαγωγική σημείωση 1.1 αντικαθίσταται από το ακό­ 
λουθο κείμενο: 

«1.1. Το παρόν παράρτημα ορίζει κανόνες για όλα τα προϊ­ 
όντα, αλλά το γεγονός ότι ένα προϊόν περιλαμβάνεται 
σε αυτό δεν σημαίνει ότι καλύπτεται αναγκαστικά 
από το σύστημα γενικευμένων δασμολογικών προτι­ 
μήσεων (ΣΓΠ). Ο κατάλογος των προϊόντων που 
καλύπτονται από το ΣΓΠ, το πεδίο εφαρμογής του 
ΣΓΠ και οι εξαιρέσεις που ισχύουν για ορισμένες 
δικαιούχες χώρες ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 978/2012 (για την περίοδο από την 1η 
Ιανουαρίου 2014 έως την 31η Δεκεμβρίου 2023).»· 

β) η εισαγωγική σημείωση 2.5 αντικαθίσταται από το ακό­ 
λουθο κείμενο: 

«2.5. Στις περισσότερες περιπτώσεις, οι κανόνες που ανα­ 
φέρονται στη στήλη 3 εφαρμόζονται σε όλες τις 
δικαιούχες χώρες που απαριθμούνται στο παράρτημα 
II του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 978/2012. Εντούτοις, 
για ορισμένα προϊόντα που κατάγονται από δικαιού­ 
χες χώρες του ειδικού καθεστώτος υπέρ των λιγότερο 
αναπτυγμένων χωρών, οι οποίες απαριθμούνται στο 
παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 978/2012 
(«δικαιούχες χώρες ΛΑΧ»), ισχύει ένας λιγότερο 
αυστηρός κανόνας. Στις περιπτώσεις αυτές, η στήλη 
3 διαιρείται σε δύο υποστήλες (α) και (β), όπου στην 
υποστήλη (α) παρατίθεται ο κανόνας που εφαρμόζε­ 
ται στις δικαιούχες χώρες ΛΑΧ και στην υποστήλη 
(β) ο κανόνας που εφαρμόζεται σε όλες τις άλλες 
δικαιούχες χώρες, καθώς και στις εξαγωγές από την 
Ευρωπαϊκή Ένωση σε δικαιούχο χώρα για τους σκο­ 
πούς της διμερούς σώρευσης.». 

12) Ο τίτλος της τρίτης στήλης του παραρτήματος 13β αντικαθί­ 
σταται από το ακόλουθο κείμενο: «Ομάδα I: Μπρουνέι, Καμπό­ 
τζη, Ινδονησία, Λάος, Μαλαισία, Μιανμάρ/Βιρμανία, Φιλιππίνες, 
Ταϊλάνδη, Βιετνάμ». 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2014.

EL 11.6.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 159/3



Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 10 Ιουνίου 2013. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL L 159/4 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 11.6.2013



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 531/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 10ης Ιουνίου 2013 

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 341/2007 όσον αφορά το καθεστώς των πιστοποιητικών 
εισαγωγής για τα σκόρδα λόγω της προσχώρησης της Κροατίας 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη προσχώρησης της Κροατίας, και ιδίως 
το άρθρο 3 παράγραφος 4, 

Έχοντας υπόψη την πράξη προσχώρησης της Κροατίας, και ιδίως το 
άρθρο 41, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 341/2007 ( 1 ) της Επιτροπής προ­ 
βλέπει το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης δασμολογικών 
ποσοστώσεων και καθιερώνει σύστημα πιστοποιητικών εισα­ 
γωγής και πιστοποιητικών καταγωγής για τα σκόρδα και 
ορισμένα άλλα γεωργικά προϊόντα που εισάγονται από τρίτες 
χώρες. 

(2) Το άρθρο 4 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 341/2007 της Επι­ 
τροπής κάνει διάκριση μεταξύ παραδοσιακών και νέων εισα­ 
γωγέων όσον αφορά εμπορευόμενους οι οποίοι μπορούν να 
υποβάλουν αίτηση για πιστοποιητικά εισαγωγής σκόρδου 
στο πλαίσιο των δασμολογικών ποσοστώσεων που ανοίχτη­ 
καν και αποτελούν αντικείμενο διαχείρισης δυνάμει του εν 
λόγω κανονισμού. 

(3) Ενόψει της αναμενόμενης προσχώρησης της Κροατίας στην 
Ένωση την 1η Ιουλίου 2013, θα πρέπει να θεσπιστούν 
μεταβατικοί κανόνες ώστε να μπορούν οι εισαγωγείς στην 
Κροατία να επωφεληθούν από τις ποσοστώσεις εισαγωγής ως 
παραδοσιακοί εισαγωγείς. Οι εν λόγω κανόνες θα πρέπει να 
εφαρμόζονται μόνον έως ότου οι εν λόγω εισαγωγείς είναι 
σε θέση να τηρούν τους υφιστάμενους κανόνες. 

(4) Συνεπώς, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 341/2007 θα πρέπει να 
τροποποιηθεί αναλόγως. 

(5) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της διαχειριστικής επιτροπής για την 
κοινή οργάνωση των γεωργικών αγορών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 341/2007 

Στο άρθρο 4 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 341/2007, 
προστίθεται το ακόλουθο τέταρτο εδάφιο: 

«Όσον αφορά την Κροατία, για τις περιόδους δασμολογικής 
ποσόστωσης 2013/2014, 2014/2015 και 2015/2016: 

α) στο πρώτο εδάφιο, το στοιχείο α) δεν εφαρμόζεται· και 

β) ως “εισαγωγή στην Ένωση” νοείται η εισαγωγή από χώρες 
καταγωγής πλην των κρατών μελών της Ένωσης με τη σύν­ 
θεσή της την 1η Ιουλίου 2013.». 

Άρθρο 2 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει υπό την επιφύλαξη και από 
την ημερομηνία έναρξης ισχύος της Συνθήκης προσχώρησης της 
Κροατίας. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 10 Ιουνίου 2013. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL 11.6.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 159/5 

( 1 ) ΕΕ L 90 της 30.3.2007, σ. 12.



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 532/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 10ης Ιουνίου 2013 

για την τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 όσον αφορά τους όρους 
έγκρισης της δραστικής ουσίας διοξείδιο του άνθρακα 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 
2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην 
αγορά και την κατάργηση των οδηγιών 79/117/ΕΟΚ και 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 13 παράγρα­ 
φος 2 στοιχείο γ), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η δραστική ουσία διοξείδιο του άνθρακα είχε συμπεριληφθεί 
στο παράρτημα I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλί­ 
ου ( 2 ) με την οδηγία 2008/127/ΕΚ της Επιτροπής ( 3 ) σύμ­ 
φωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 24β του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2229/2004 της Επιτροπής, της 3ης 
Δεκεμβρίου 2004, για τη θέσπιση περαιτέρω λεπτομερών 
κανόνων εφαρμογής της τέταρτης φάσης του προγράμματος 
εργασίας που αναφέρεται στο άρθρο 8 παράγραφος 2 της 
οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 4 ). Μετά την αντικα­ 
τάσταση της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ από τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009, η εν λόγω ουσία θεωρείται εγκεκριμένη 
δυνάμει του εν λόγω κανονισμού και περιλαμβάνεται στο 
μέρος Α του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής, της 25ης Μαΐου 
2011, σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου όσον αφορά τον κατάλογο των εγκεκριμένων 
δραστικών ουσιών ( 5 ). 

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 25α του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
2229/2004, η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τρο­ 
φίμων, στο εξής «η Αρχή», υπέβαλε στην Επιτροπή τη γνώμη 
της σχετικά με το σχέδιο της έκθεσης επανεξέτασης για το 
διοξείδιο του άνθρακα ( 6 ) στις 18 Δεκεμβρίου 2012. Η 
Αρχή διαβίβασε την άποψή της για το διοξείδιο του 
άνθρακα στον κοινοποιούντα. Η Επιτροπή την κάλεσε να 
υποβάλει σχόλια επί του σχεδίου έκθεσης επανεξέτασης για 
το διοξείδιο του άνθρακα. Το σχέδιο έκθεσης επανεξέτασης 

και η άποψη της Αρχής επανεξετάστηκαν από τα κράτη μέλη 
και την Επιτροπή στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής για την 
τροφική αλυσίδα και την υγεία των ζώων και το σχέδιο 
έκθεσης επανεξέτασης ολοκληρώθηκε στις 17 Μαΐου 2013 
με τη μορφή έκθεσης επανεξέτασης της Επιτροπής για το 
διοξείδιο του άνθρακα. 

(3) Επιβεβαιώνεται ότι η δραστική ουσία διοξείδιο του άνθρακα 
θα πρέπει να θεωρείται ότι έχει εγκριθεί σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009. 

(4) Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 2 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1107/2009 σε συνδυασμό με το άρθρο 6 του 
ίδιου κανονισμού και με βάση τις σημερινές επιστημονικές 
και τεχνικές γνώσεις, είναι αναγκαίο να τροποποιηθούν οι 
όροι έγκρισης του διοξειδίου του άνθρακα όσον αφορά τις 
μέγιστες ποσότητες για τις ακόλουθες σχετικές προσμείξεις: 
φωσφίνη, βενζόλιο, μονοξείδιο του άνθρακα, μεθανόλη, 
υδροκυάνιο. 

(5) Συνεπώς, το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 540/2011 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(6) Θα πρέπει να δοθεί μια εύλογη χρονική περίοδος πριν από 
την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού για να μπορέσουν 
τα κράτη μέλη, ο κοινοποιών και οι κάτοχοι εγκρίσεων 
φυτοπροστατευτικών προϊόντων που περιέχουν διοξείδιο 
του άνθρακα να ανταποκριθούν στις απαιτήσεις που απορ­ 
ρέουν από την τροποποίηση των όρων έγκρισης. 

(7) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το μέρος Α του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 540/2011 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα του 
παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την 1η Νοεμβρίου 2013.

EL L 159/6 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 11.6.2013 

( 1 ) ΕΕ L 309 της 24.11.2009, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 230 της 19.8.1991, σ. 1. 
( 3 ) ΕΕ L 344 της 20.12.2008, σ. 89. 
( 4 ) ΕΕ L 379 της 24.12.2004, σ. 13. 
( 5 ) ΕΕ L 153 της 11.6.2011, σ. 1. 
( 6 ) Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων· Συμπεράσματα σχε­ 

τικά με την επιστημονική επανεξέταση της εκτίμησης επικινδυνότητας 
από φυτοπροστατευτικά προϊόντα όσον αφορά τη δραστική ουσία διο­ 
ξείδιο του άνθρακα. Δελτίο EFSA (2013) 11(1):3053. [46 σ.] 
doi:10.2903/j.efsa.2013.3053. Διατίθεται στο διαδίκτυο στη διεύθυνση: 
www.efsa.europa.eu/efsajournal.

http://www.efsa.europa.eu/efsajournal


Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 10 Ιουνίου 2013. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL 11.6.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 159/7



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Στο μέρος Α του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011, η σειρά 225 για τη δραστική ουσία διοξείδιο του άνθρακα αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

Αριθμός Κοινή ονομασία, αριθμοί 
ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

«225 Διοξείδιο του άνθρακα 

Αριθ. CAS: 124-38-9 

Αριθ. CIPAC: 844 

Διοξείδιο του άνθρακα ≥ 99,9 % 

Σχετικές προσμείξεις: 

Φωσφίνη: 0,3 ppm v/v κατ’ ανώτατο 
όριο 

Βενζόλιο: 0,02 ppm v/v κατ’ ανώτατο 
όριο 

Μονοξείδιο του άνθρακα: 10 ppm v/v 
κατ’ ανώτατο όριο 

Μεθανόλη: 10 ppm v/v κατ’ ανώτατο 
όριο 

Κυανίδιο του υδρογόνου: 0,5 ppm v/v 
κατ’ ανώτατο όριο 

1η Σεπτεμβρίου 
2009 

31 Αυγούστου 
2019 

ΜΕΡΟΣ A 

Επιτρέπεται να χρησιμοποιείται μόνον ως μέσο υποκαπνι­ 
σμού. 

ΜΕΡΟΣ B 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, όπως αναφέρεται στο 
άρθρο 29 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη τα συμπερά­ 
σματα της έκθεσης επανεξέτασης για το διοξείδιο του 
άνθρακα (SANCO/2987/2008), και ιδίως τα προσαρτήματα 
I και ΙΙ αυτής, όπως οριστικοποιήθηκε στο πλαίσιο της 
μόνιμης επιτροπής για την τροφική αλυσίδα και την υγεία 
των ζώων στις 17 Μαΐου 2013. 

Οι όροι χρήσης πρέπει να περιλαμβάνουν, κατά περίπτωση, 
μέτρα περιορισμού του κινδύνου.»

EL 
L 159/8 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
11.6.2013



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 533/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 10ης Ιουνίου 2013 

για την τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 όσον αφορά την παράταση των 
περιόδων έγκρισης των δραστικών ουσιών 1-methyl-cyclopropene, chlorothalonil, chlorotoluron, 

cypermethrin, daminozide, forchlorfenuron, indoxacarb, thiophanate-methyl και tribenuron 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 
2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην 
αγορά και την κατάργηση των οδηγιών 79/117/ΕΟΚ και 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 17 πρώτο 
εδάφιο, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στο μέρος A του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονι­ 
σμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής, της 25ης Μαΐου 
2011, σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου όσον αφορά τον κατάλογο των εγκεκριμένων δρα­ 
στικών ουσιών ( 2 ), ορίζονται οι δραστικές ουσίες που θεω­ 
ρούνται εγκριθείσες δυνάμει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009. 

(2) Οι εγκρίσεις των δραστικών ουσιών 1-methyl-cyclopropene, 
chlorothalonil, chlorotoluron, cypermethrin, daminozide, 
forchlorfenuron, indoxacarb, thiophanate-methyl και tri­
benuron λήγουν μεταξύ 28 Φεβρουαρίου 2016 και 
31 Μαρτίου 2016. Έχουν υποβληθεί αιτήσεις για την ανα­ 
νέωση της έγκρισης των εν λόγω δραστικών ουσιών. Επειδή 
σε αυτές τις δραστικές ουσίες θα εφαρμοστούν οι απαιτήσεις 
που ορίζει ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 844/2012 
της Επιτροπής, της 18ης Σεπτεμβρίου 2012, για τον καθο­ 
ρισμό των διατάξεων που απαιτούνται για την εφαρμογή της 
διαδικασίας ανανέωσης της έγκρισης δραστικών ουσιών, που 
προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με 
τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην αγορά ( 3 ), 
είναι αναγκαίο να δοθεί στους αιτούντες επαρκής χρόνος για 
να ολοκληρώσουν τη διαδικασία ανανέωσης σύμφωνα με τον 
εν λόγω κανονισμό. Συνεπώς, οι εγκρίσεις αυτών των δρα­ 
στικών ουσιών θα λήξουν πιθανώς πριν από τη λήψη από­ 
φασης σχετικά με την ανανέωσή τους. Για τον λόγο αυτό, 
είναι αναγκαίο να παραταθούν οι περίοδοι έγκρισής τους. 

(3) Συνεπώς, ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 540/2011 
θα πρέπει να τροποποιηθεί ανάλογα. 

(4) Βάσει του σκοπού που αναφέρεται στο άρθρο 17 πρώτο 
εδάφιο του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, όσον 
αφορά περιπτώσεις στις οποίες δεν έχει υποβληθεί συμπλη­ 
ρωματικός φάκελος σύμφωνα με τον εκτελεστικό κανονισμό 
(ΕΕ) αριθ. 844/2012 το αργότερο 30 μήνες μετά την αντί­ 
στοιχη ημερομηνία λήξης που αναφέρεται στο παράρτημα 
του παρόντος κανονισμού, η Επιτροπή θα ορίσει ως ημερο­ 
μηνία λήξης την ίδια ημερομηνία που ίσχυε πριν από τη 
θέση σε ισχύ του παρόντος κανονισμού ή τη συντομότερη 
δυνατή ημερομηνία μετά τον κανονισμό. 

(5) Βάσει του σκοπού που αναφέρεται στο άρθρο 17 πρώτο 
εδάφιο του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, όσον 
αφορά περιπτώσεις στις οποίες η Επιτροπή εκδίδει κανονισμό 
που προβλέπει ότι η έγκριση μιας δραστικής ουσίας που 
αναφέρεται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού δεν 
ανανεώνεται επειδή δεν πληρούνται τα κριτήρια έγκρισης, 
η Επιτροπή ορίζει ως ημερομηνία λήξης την ίδια ημερομηνία 
που ίσχυε πριν από τον παρόντα κανονισμό ή την ημερομη­ 
νία θέσης σε ισχύ του παρόντος κανονισμού, υπό τον όρο 
ότι η έγκριση της δραστικής ουσίας δεν ανανεώνεται, επιλέ­ 
γοντας εκ των δύο την ημερομηνία που ακολουθεί χρονο­ 
λογικά. 

(6) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το μέρος Α του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 540/2011 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα του 
παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
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( 1 ) ΕΕ L 309 της 24.11.2009, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 153 της 11.6.2011, σ. 1. 
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Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 10 Ιουνίου 2013. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Το μέρος Α του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 τροποποιείται ως εξής: 

1. Στην έκτη στήλη (λήξη της έγκρισης) της καταχώρισης 101 (chlorothalonil), η ημερομηνία «28 Φεβρουαρίου 2016» 
αντικαθίσταται από την ημερομηνία «31 Οκτωβρίου 2017». 

2. Στην έκτη στήλη (λήξη της έγκρισης) της καταχώρισης 102 (chlorotoluron), η ημερομηνία «28 Φεβρουαρίου 2016» 
αντικαθίσταται από την ημερομηνία «31 Οκτωβρίου 2017». 

3. Στην έκτη στήλη (λήξη της έγκρισης) της καταχώρισης 103 (cypermethrin), η ημερομηνία «28 Φεβρουαρίου 2016» 
αντικαθίσταται από την ημερομηνία «31 Οκτωβρίου 2017». 

4. Στην έκτη στήλη (λήξη της έγκρισης) της καταχώρισης 104 (daminozide), η ημερομηνία «28 Φεβρουαρίου 2016» αντικαθί­ 
σταται από την ημερομηνία «31 Οκτωβρίου 2017». 

5. Στην έκτη στήλη (λήξη της έγκρισης) της καταχώρισης 105 (thiophanate-methyl), η ημερομηνία «28 Φεβρουαρίου 2016» 
αντικαθίσταται από την ημερομηνία «31 Οκτωβρίου 2017». 

6. Στην έκτη στήλη (λήξη της έγκρισης) της καταχώρισης 106 (tribenuron), η ημερομηνία «28 Φεβρουαρίου 2016» αντικαθί­ 
σταται από την ημερομηνία «31 Οκτωβρίου 2017». 

7. Στην έκτη στήλη (λήξη της έγκρισης) της καταχώρισης 117 (1-methyl-cyclopropene), η ημερομηνία «31 Μαρτίου 2016» 
αντικαθίσταται από την ημερομηνία «31 Οκτωβρίου 2017». 

8. Στην έκτη στήλη (λήξη της έγκρισης) της καταχώρισης 118 (forchlorfenuron), η ημερομηνία «31 Μαρτίου 2016» αντικαθί­ 
σταται από την ημερομηνία «31 Οκτωβρίου 2017». 

9. Στην έκτη στήλη (λήξη της έγκρισης) της καταχώρισης 119 (indoxacarb), η ημερομηνία «31 Μαρτίου 2016» αντικαθίσταται 
από την ημερομηνία «31 Οκτωβρίου 2017».
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 534/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 10ης Ιουνίου 2013 

για καθορισμό των κατ’ αποκοπή τιμών εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων 
οπωροκηπευτικών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβου­ 
λίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης 
των γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωρ­ 
γικά προϊόντα (ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ) ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 543/2011 
της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2011, για τη θέσπιση λεπτομερών 
κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του 
Συμβουλίου όσον αφορά τους τομείς των οπωροκηπευτικών και 
των μεταποιημένων οπωροκηπευτικών ( 2 ), και ιδίως το άρθρο 136 
παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 543/2011 προβλέπει, 
κατ’ εφαρμογή των αποτελεσμάτων των πολυμερών εμπορι­ 
κών διαπραγματεύσεων του Γύρου της Ουρουγουάης, τα 
κριτήρια για τον καθορισμό από την Επιτροπή των κατ’ 

αποκοπή τιμών εισαγωγής από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα 
και τις περιόδους που ορίζονται στο παράρτημα XVI μέρος 
A του εν λόγω κανονισμού. 

(2) Η κατ’ αποκοπή τιμή εισαγωγής υπολογίζεται κάθε εργάσιμη 
ημέρα, σύμφωνα με το άρθρο 136 παράγραφος 1 του εκτε­ 
λεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011, λαμβανομένων 
υπόψη των ημερήσιων μεταβλητών στοιχείων. Συνεπώς, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την 
ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 136 
του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011 καθορίζονται 
στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής 
του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 10 Ιουνίου 2013. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Jerzy PLEWA 
Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και 

Αγροτικής Ανάπτυξης
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

(ευρώ/100 kg) 

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτων χωρών ( 1 ) Κατ’ αποκοπή τιμή εισαγωγής 

0702 00 00 AL 41,5 
TN 30,0 
TR 50,2 
ZZ 40,6 

0707 00 05 AL 36,9 
EG 172,5 
MK 68,9 
TR 142,5 
ZZ 105,2 

0709 93 10 TR 144,2 
ZZ 144,2 

0805 50 10 AR 100,0 
TR 95,7 
ZA 106,6 
ZZ 100,8 

0808 10 80 AR 156,7 
BR 105,0 
CL 125,3 
CN 75,1 
NZ 128,6 
US 156,6 
ZA 112,3 
ZZ 122,8 

0809 10 00 IL 325,6 
TR 194,0 
ZZ 259,8 

0809 29 00 IL 750,0 
TR 437,9 
US 809,0 
ZZ 665,6 

( 1 ) Ονοματολογία των χωρών που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1833/2006 της Επιτροπής (ΕΕ L 354 της 14.12.2006, σ. 19). Ο κωδικός 
«ZZ» αντιπροσωπεύει «άλλες χώρες καταγωγής».
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 6ης Ιουνίου 2013 

για τον διορισμό τριών τακτικών και τριών αναπληρωματικών μελών από τη Μάλτα στην Επιτροπή των 
Περιφερειών 

(2013/273/ΕΕ) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 305, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της κυβέρνησης της Μάλτας, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στις 22 Δεκεμβρίου 2009 και στις 18 Ιανουαρίου 2010 το 
Συμβούλιο εξέδωσε τις αποφάσεις 2009/1014/ΕΕ ( 1 ) και 
2010/29/ΕΕ ( 2 ) για τον διορισμό των τακτικών και αναπλη­ 
ρωματικών μελών της Επιτροπής των Περιφερειών, για την 
περίοδο από 26 Ιανουαρίου 2010 έως 25 Ιανουαρίου 
2015. 

(2) Έχουν κενωθεί τρεις θέσεις τακτικών μελών της Επιτροπής 
των Περιφερειών μετά από τη λήξη της θητείας της κ. Cla­
udette ABELA BALDACCHINO, του κ. Michael COHEN και 
του κ. Malcolm MIFSUD. Έχουν κενωθεί δύο θέσεις αναπλη­ 
ρωματικών μελών της Επιτροπής των Περιφερειών μετά τη 
λήξη της θητείας της κ. Doris BORG και του κ. Ian BORG. 
Μία θέση αναπληρωματικού μέλους θα κενωθεί λόγω του 
διορισμού του κ. Paul FARRUGIA ως τακτικού μέλους της 
Επιτροπής των Περιφερειών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Διορίζονται στην Επιτροπή των Περιφερειών, για το εναπομένον 
διάστημα της θητείας, ήτοι έως τις 25 Ιανουαρίου 2015: 

α) ως τακτικά μέλη: 

— ο κ. Peter BONELLO, Mayor of San Ġiljan 

— ο κ. Paul FARRUGIA, Mayor of Ħal Tarxien 

— ο δρ Marc SANT, Councillor, Ħal Lija Local Council 

και 

β) ως αναπληρωματικά μέλη: 

— ο κ. Jesmond AQUILINA, Deputy Mayor of Ħal Qormi 

— ο κ. Anthony MIFSUD, Councillor, Imtarfa Local Council 

— ο κ. Raymond TABONE, Councillor, San Pawl il-Baħar Local 
Council. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα της έκδοσής της. 

Λουξεμβούργο, 6 Ιουνίου 2013. 

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

A. SHATTER
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 7ης Ιουνίου 2013 

για τροποποίηση της απόφασης 2008/855/ΕΚ σχετικά με μέτρα ελέγχου της υγείας των ζώων για την 
καταπολέμηση της κλασικής πανώλης των χοίρων στην Ουγγαρία 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2013) 3348] 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2013/274/ΕΕ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 89/662/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 
11ης Δεκεμβρίου 1989, σχετικά με τους κτηνιατρικούς ελέγχους 
που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο με προοπτική την 
υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 9 παρά­ 
γραφος 4, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 90/425/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 
26ης Ιουνίου 1990, σχετικά με τους κτηνιατρικούς και ζωοτεχνι­ 
κούς ελέγχους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο ορι­ 
σμένων ζώντων ζώων και προϊόντων με προοπτική την υλοποίηση 
της εσωτερικής αγοράς ( 2 ) και ιδίως το άρθρο 10 παράγραφος 4, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η απόφαση 2008/855/ΕΚ της Επιτροπής, της 3ης Νοεμ­ 
βρίου 2008, σχετικά με τα μέτρα ελέγχου της υγείας των 
ζώων, όσον αφορά την κλασική πανώλη των χοίρων σε ορι­ 
σμένα κράτη μέλη, θεσπίζει ορισμένα μέτρα ελέγχου που 
αφορούν την κλασική πανώλη των χοίρων στα κράτη 
μέλη ( 3 ) ή σε περιφέρειές τους που παρατίθενται στο παράρ­ 
τημα της εν λόγω απόφασης. Ο εν λόγω κατάλογος περι­ 
λαμβάνει την επαρχία Pest στην Ουγγαρία. 

(2) Η Ουγγαρία ενημέρωσε την Επιτροπή σχετικά με τις πρό­ 
σφατες εξελίξεις, όσον αφορά την κλασική πανώλη των χοί­ 
ρων στο έδαφος της επαρχίας Pest, η οποία περιλαμβάνεται 
στο παράρτημα της απόφασης 2008/855/ΕΚ. 

(3) Από την εν λόγω ενημέρωση προκύπτει ότι η κλασική 
πανώλη των χοίρων έχει εκριζωθεί από το έδαφος της επαρ­ 
χίας Pest. Επομένως, τα μέτρα, όπως προβλέπεται στην από­ 
φαση 2008/855/ΕΚ, δεν θα πρέπει να εφαρμόζονται πλέον 
στην εν λόγω επαρχία και η αναφορά στην επαρχία του Pest, 
η οποία περιλαμβάνεται στον κατάλογο τους μέρους I του 
παραρτήματος, θα πρέπει να διαγραφεί. 

(4) Η απόφαση 2008/855/ΕΚ πρέπει, συνεπώς, να τροποποιηθεί 
αναλόγως. 

(5) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Στο μέρος I του παραρτήματος της απόφασης 2008/855/ΕΚ, δια­ 
γράφεται το σημείο 3. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 7 Ιουνίου 2013. 

Για την Επιτροπή 

Tonio BORG 
Μέλος της Επιτροπής

EL L 159/14 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 11.6.2013 

( 1 ) ΕΕ L 395 της 30.12.1989, σ. 13. 
( 2 ) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 29. 
( 3 ) ΕΕ L 302 της 13.11.2008, σ. 19.







ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΑΝΑΓΝΩΣΤΕΣ 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 216/2013 του Συμβουλίου, της 7ης Μαρτίου 2013, για την 
ηλεκτρονική δημοσίευση της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 216/2013 του Συμβουλίου, της 7ης Μαρτίου 2013, για 
την ηλεκτρονική δημοσίευση της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ L 69 της 
13.3.2013, σ. 1), από την 1η Ιουλίου 2013 μόνο η Επίσημη Εφημερίδα που δημοσιεύεται σε 
ηλεκτρονική μορφή είναι αυθεντική και παράγει νομικά αποτελέσματα. 

Όταν δεν είναι δυνατή η δημοσίευση της ηλεκτρονικής έκδοσης της Επίσημης Εφημερίδας λόγω 
απρόβλεπτων και έκτακτων περιστάσεων, η έντυπη έκδοση είναι αυθεντική και παράγει νομικά 
αποτελέσματα σύμφωνα με τους όρους και τις προϋποθέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 3 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 216/2013.



Τιμή συνδρομής 2013 (χωρίς ΦΠΑ, συμπεριλαμβανομένων των εξόδων ταχυδρομείου για 
κανονική αποστολή) 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 300 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, έντυπη έκδοση + ετήσιο 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 420 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά L, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 910 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μηνιαίο συγκεντρωτικό 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 100 EUR ετησίως 

Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας (σειρά S — Δημόσιες 
συμβάσεις και διαγωνισμοί), DVD, μία έκδοση την εβδομάδα 

πολύγλωσσο: 23 επίσημες 
γλώσσες της ΕΕ 

200 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά C — Διαγωνισμοί γλώσσα(-ες) ανάλογα με τον 
διαγωνισμό 

50 EUR ετησίως 

Η συνδρομή στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, που εκδίδεται στις επίσημες γλώσσες της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι δυνατή σε 22 γλωσσικές εκδόσεις. Περιλαμβάνει τις σειρές L (Νομοθεσία) και C 
(Ανακοινώσεις και Πληροφορίες). 
Για κάθε γλωσσική έκδοση απαιτείται ξεχωριστή συνδρομή. 
Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 920/2005 του Συμβουλίου, που δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα 
L 156 της 18ης Ιουνίου 2005, τα θεσμικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν υποχρεούνται, προσωρινά, να 
συντάσσουν και να δημοσιεύουν στα ιρλανδικά όλες τις πράξεις. Γι’ αυτό, η Επίσημη Εφημερίδα στα ιρλανδικά 
πωλείται ξεχωριστά. 
Η συνδρομή για το Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας (σειρά S — Δημόσιες συμβάσεις και διαγωνισμοί) 
περιλαμβάνει 23 επίσημες γλωσσικές εκδόσεις σε ένα ενιαίο πολύγλωσσο DVD. 
Με απλή αίτηση, οι συνδρομητές της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης έχουν δικαίωμα να 
λαμβάνουν διάφορα παραρτήματα της Επίσημης Εφημερίδας. Ενημερώνονται για την έκδοση των παραρτη- 
μάτων με «Σημείωση για τον αναγνώστη» που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Πωλήσεις και συνδρομές 

Συνδρομές σε διάφορες τιμολογημένες περιοδικές εκδόσεις, όπως η Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, διατίθενται στους εμπορικούς μας αντιπροσώπους. Κατάλογο των εμπορικών μας αντιπροσώπων 
θα βρείτε στο διαδίκτυο, στη διεύθυνση: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_el.htm 

Το EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) παρέχει άμεση και δωρεάν πρόσβαση στο δίκαιο της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ο ιστοχώρος αυτός επιτρέπει την πρόσβαση στην Επίσημη Εφημερίδα της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης καθώς και στις Συνθήκες, στη νομοθεσία, στη νομολογία και στις 
προπαρασκευαστικές πράξεις. 

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την Ευρωπαϊκή Ένωση: http://europa.eu 
EL
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